
✶    קריאת המגילה✶ 
The Megillah Reading

Comparable to the

Siddur Tehillat HASHEM
NUSACH HA-ARI ZAL

According to the Text of
Rabbi Shneur Zalman of Liadi

Compiled and newly typeset by Shmuel Gonzales 

Version 3.0 - March 2011

On Purim everyone is required to read Megillat Esther, or hear it read; once at night, and  
again during the day. In the evening it is read after the Maariv Amidah and the Full-
Kaddish is  recited;  in  the morning the Shacharit  Amidah and Hatzi-Kaddish  is  recited,  
followed by the Torah reading, and then the Megillah is read at that point.

The Megillah is to be unrolled and folded into three parts,  as one would a letter. The  
following blessings are then recited both at night and by day (including יBנו  Cח Eה Eש,  in the  
Chabad custom); listeners respond ן Iמ Bא were indicated:

ה בBרוךְבBרוךְ Bת Mא Bי Nנוי Bיו Oצ Nיו, ו Bות Nצ Oמ Nנו ב Bש Nד Oר ק Eש Uם, א Bעול Bךְ ה Eל Eינו מ IלהCא  
א  Bר Nק Oל מ Mה: ע Bל Oג Nמ )Cong: ן Iמ Bא(

ה בBרוךְבBרוךְ Bת Mא  Bי Nינו,י IבותUא Nל ים  Oס Oנ ה  B]ש Bע Eש ם,  Bעול Bה ךְ  Eל Eמ ינו  IלהCא   
זEה:  Mן ה Mמ Nז Oם, ב Iה Bים ה Oמ Bי Mב )Cong: ן Iמ Bא(

ןבBרוךְבBרוךְ Mמ Nז Oנו ל Bיע Oג Oה Nנו ו Bמ Oי Oק Nנו וBי Cח Eה Eם, ש Bעול Bךְ ה Eל Eינו מ IלהCא Bי Nה י Bת Mא  
ן :Cong( הMזEה:  Iמ Bא(

THE MEGILLAH IS NOW READ



The following blessing is only recited in the presence of a minyan, it should be said by each  
person. It is said after the completion of the Megillah reading, but before it is rolled up:

ם,בBרוךְבBרוךְ Bעול Bךְ ה Eל Eינו מ IלהCא Bי Nה י Bת Mא נו   Iיב Oת ר Eב א Bר Bת, ה Eן א Bד Mה Nו 
ינIנו Oנו, ד Iת Bמ Nק Oנ ת  Eא ם  Iנוק Mה Nינו, ו Iר Bצ Oמ נו  Bל ע  Bר Nפ Oנ Mה Nו מול,  Nג ם  Iלh Mש Nמ Mה Nו 

hנו: Iש NפMנ י  Iב Nאוי ל  Bכ Nל Bי Nי ה  Bת Mא רוךְ  Bל, ב Bכ Oמ ל  Iא Bרk Nש Oי מו  Mע Nל ע  Bר Nפ Oנ Mה 
hיעM, צBרIיהEם Oמוש Mל ה Iא Bה:

All the congregation then says the following blessing:

hנMת MתשושMנh Mי.שוש Bכ Nד Nר Bמ ת  Eל Iכ Nת ד  MחMי ם  Bאות Nר Oב ה,  Bח Iמk Bש Nו ה  Bל Uה Bצ ב  ק[ UעMי  
וBדור, דור  ל  Bכ Nב ם  Bת Bו Nק Oת Nו ח,  MצEנ Bל  Bית Oי Bה ם  Bת Bשוע Nת
ךְ. Bים ב Oחוס Mל ה Bח כ MצEנ Bמו ל Nל Bכ Oא י] ל Nשו ו [א יIב[ יך ל Eו ל ק[ Bכh Eש Mיע Oהוד Nל
י, Oהוד Nי Mה י  Mכ Nד Nר Bמ רוךְ  Bב י,  Oד Nב Mלא ש  Iק Oב hר  Eש Uא ן  Bמ Bה רור  Bא
י, Oד Uע Mב ר  Iת Nס Eא ה  Bרוכ Nב י,  Oיד Oח Nפ Mמ hת  Eש Iא ש  EרEז ה  BרורUא
בונBה זBכור Nר Mם חMג Nים, ו Oיק Oד Mצ Mל ה Bים כ Oרוכ Nים, ב Oעh Bש Nר Bל ה Bים כ OרורUא 

טוב: Mל
AT MAARIV

For Weekdays:  continue on at דוש“  Bה ק Bת Mא Nו”  and then say the Full-Kaddish, omitting the  
line starting with “ל Iב Mק Nת Oת”.

For Saturday Night: continue on at “ם Mע י נ[ Oיה Oו” and then say “דוש Bה ק Bת Mא Nו”, followed by the 
Full-Kaddish,  omitting the  line starting with “לIבMקNתOת”.

FOR SHACHARIT

On all days: continue on with “י Iר Nש Mא”.
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